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Dopisi. 
Trst 11. marca. ^(Seseda Sojanske čitalnice) v spo­

min vrlega pesnika S i m n a J e n k o - t a , kteri nam j e 
našo krasno marseleiso zložil, je bila sijajna. Predsed­
nik g. Z v a n u t je pozdravil občinstvo z jedernim go­
vorom ter povdaril potrebo, našim ubogim sosedom, 
K r a n j c e m , na pomoč pri teči; v ta milodarni namen, 
je odbor čitalnični odločil, da se napravi 24. dne t. m. 
„beseda". Gosp. J e r e b je naslikal nam v obširnem 
životopisu prezgodaj umrlega S. J e n k o t a. Igra „Bob 
iz Kranja" se je vršila z gromovito pohvalo. Prvaštvo 
v tej igri gre našemu komiku gosp. B. K a t a l a n - u ; 
še posebno se je pa odlikoval v kupletu, v kterem je 
ščipal Crneta. Za njim moram omeniti gospo D o l i -
n a r j e v o , ktera se pri vsaki priliki izvrstno igralko 
kaže; gromovita pohvala danes bila jej je pač očitna 
znamenje, da to gosp6 želimo pogostoma na odru. Ostale 
naloge so bile pa tudi v vrlo dobrih rokah g. R e s i c a 
in gospodičine V e s e l - o v e . „Bob iz Kranja", kterega, 
kakor slišimo, je dr. Jan. Bleiweis za slovensko gle­
dišče vredil, nam ostane v jako dragem spominu. 

— (RojansJca čitalnica) napravi 24. t. m. „besedo". 
Cisti njen dohodek je namenjen s t r a d a j i m K r a n j ­
cem. Na splošno zahtevan je občinstva bode še drama­
tični odsek ponovil igro „Bob iz Kranja". Vljudno se 
vabijo vsi častiti udje in rodoljubi, naj se prav obilo 
vdeležijo tej „besedi", kteri je vstopnina odločena na 
30 kraje. I v a n D o l i n a r , tajnik. 

Iz Goriškega 6. marca. — Čital sem, ne vem , v 
kterem časniku, da je protestantovsko b i b l i j s k o d ru ­
š t v o lansko leto med ljudi spravilo (za denar in za­
stonj) več nego 3 tavžent iztisov luteranske biblije in 
med temi da je 2737 iztisov v s l o v e n s k e m jeziku. 
Ni sicer res, daje celih „ b i b l i j " (v slovenskem jeziku) 
toliko razširjenih, ampak k večemu „ e v a n g e l i j e v " , 
ki so bili po nekem s l o v e n s k e m časniku nazanjeni. 
Bodi pa temu, kakor hoče, pristaviti bi se bilo moralo 
oni pikantni vesti še to, da je velezmožni s l o v e n s k i 
p r e s t a v l j a v e c , ni davno od tega, n a z a j h k a t o ­
l i š k i c e r k v i p r e s t o p i l . 

Iz Krškega 8. sušca. — Tukajšnji „original-kore-
spondent" ljubljanskega „Tagblatta" v listu 54. s svo­
jimi otrobi nemškutarsko občinstvo nadleguje in si pri­
zadeva moj zadnji dopis „Novicam" za „laž" prokla-
movati. Jedra tega mojega dopisa se pa tako skrbno 
ogiblje kakor mačka vrele kaše. Ker se revče tako 
malo more umiti kakor zamurec, če ga tudi cel teden 
peres z lugom, padajo vse umazane besede na-nj nazaj! 
Sokolsko oko dopisnika „Novicam" se ni zmotilo v 
o s e b i Tagblattovskega „original-korespondenta", in ga 
tudi zasledi, če tudi bi se skril v globoke „keldre" 
tistih gostilnic, kjer srka vino ali kar si bodi. Pijana 
muha napada tudi naše pevsko društvo zavoljo b e ­
sede", ktera se bode naznanila za s t r a d a j o č e n a š e 
r o j a k e , ter se baha s subskripcijo, ki se nabira od 
druge strani za ta namen. Prav tako, da le denar brž 
tudi v roke pride siromakom. Lansko leto 13. decembra 
bila je tudi tombola za pogorelce Postojnske z name­
nom, da se ves donesek jim pošlje. Govorilo se je pa 
tu in tam, da se je 205 gold. dobilo in „original-kore-
spondentu" precej izročilo s pristavkom, da jih brž na 
dotično mesto pošlje. V kterem času je pa bil ta denar 
poslan v Postojno r? „Um Antwort wird gebeten". Pa 
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ustimo zdaj „Tagblattnika" na strani in povejmo raji, 
a v nedeljo 17. dne t. m. napravi pevsko naše društvo 

v gosp. Gregoričevih sobanah „besedoa s tombolo v 
podporo s t r a d a j o č i m n a š i m r o j a k o m , kteri bode 
sledeči zanimivi program: 1. Govor. 2. „Popotnik", 
zbor A. Nedvedov. 3. „Domočutstvo", čveterospev D. 
Jenko-v. 4. „Nek dušman vidi!" zbor D. Jenko-v. 
5. „Rožica", čveterospev Hermes-ov. 6. „Zvezdi" , ba­
riton šolo z zborom A. Nedved-ov. 7. „Veltava", zbor, 
napev češki. 8. „K slovesu", tenor šolo z glasovirom 
Kamilo Mašek-ov. 9. „Glas domovinski", zbor. 10. 
,,Jurček", šaljivi čveterospev. 11. „Na ples!" zbor dr. G. 
Ipavic-ev. — Začetek ob 7. uri. — Vstopnina 50 kr. 
Milodarnosti se meje ne stavijo. Naj pridejo tisti domo­
ljubi, kterim v «scih bije milo srce! 

M e s t n j a n . 
Iz Škofje Loke 4. sušca. (Pomoč stradajoUm revežem,) 

Razen navadnih nedeljskih zabav smo imeli pretekli pred-
pust tri sijajne veselice, al krona vsem nedvomljivo bila 
je zadnja v nedeljo večer 3. sušca. Poziv „umrlega" 
odbora za podporo stradajočih tudi pri nas ni bil brez 
vspeha. Odbor čitalnični je odločil nedeljo večer, 3. 
sušca, za tombolo. Da bi blagi namen tem bolje do­
segli, je odbor po nasvetu rodoljubkinje nabral obilo 
lepih dobitkov, ki so jih dobrotljive roke radostno da­
rovale. Naj bode za to dobrotnikom tu. očitna hvala 
izrečena! Koliko prijateljev ima čitalnica naša, priča 
nedelje večer, ko je bila v vseh prostorih prenapolnjena. 
Mali županovi hčerki ste nas v primernem govoru va­
bili k obilni pomoči revežem. Močen vtis obudile so 
besede v srcih pričujočih, ko mala deklica sklene govor 
z besedami: „ Gospodje! gospe! veliko veliko tablic, — 
in toliko več solz, zdihljejev in prošenj bode kipelo k 
Bogu za blage Vas dobrotnike!" Kako da pa ginejo 
take besede iz nedolžnih us t , kaže čisti donesek tom­
bole 63 gold. 60 kr . , kterega izročimo slavnemu vred-
ništvu. *) Naj obilo Bog povrne vrlim Ločanom! 

Iz Postojne. (Čitalnica naša) napravi v nedeljo 17. 
dne t. m. „besedo", ktere čisti donesek je za stradajoče 
siromake na Kranjskem namenjen. Za mično zabavo 
je odbor dobro skrbel , kajti po petji in tomboli bodo 
naši vrli diletantje predstavljali žalostno igro „Mlinar in 
njegova hči". Ker vse naloge igre so v dobrih rokah, 
se je nadjati zel6 zanimivega večera. Zavolj tega in 
glede na d o b r o d e l n i n a m e n , bode gotovo velika 
množica domoljubov počastila čitalnico s svojo nazoč-
nostjo. 

Iz Idrije 4. marca. (Nekoliko o tukajšnji narodni 
bukvarnici.) Bukvarnica naša se zmirom bolj širi med 
ljudstvom. V resnici vlada pri nas želja po vedno veČi 
omiki. Veselje res je za družbenike. Prvi skoraj sem 
se bil vpisal v to društvo, in nisem se nadjal tako le­
pega vspeha pri mladeži naši. Srčna zahvala tedaj na­
šemu nepozabljivemu gosp. J a n e z u L a p a j n e , ki je 
težki posel prevzel, da j e ustanovil nam bukvarnico. 
Časten spominek si je napravil pri nas s tem narodnim 
zavodom. Zahvala pa tudi gre g. J o ž e f u P e t r i č u , 
ki je prevzel posel knjižničarja pri odhodu gosp. La-
pajneta na Stirsko. Hvala pa gosp. L e v s t i k u , ker 
se trudi že od novega leta v opravilstvu knjižničarja. 
Radostno tedaj kličem: Le tako naprej vrli Idrijčani 
za blagor našega domovja po poti narodnega napredka! 

E n u d n a r o d n e b u k v a r n i c e . 
Iz Ljubljane. (Delovanje za veliko kmetijsko, obrt-

nijsko in umetnijsko razstavo) , ki bode prihodnje leto 
na Dunaji , se je tudi v Ljubljani za deželo kranjsko 

*) Hvaležno sprejeli in že tudi naznanili v zadnjem listu 
„Novic", v kterem nam ni bilo več mogoče natisniti tega 
dopisa. Vred. 

začelo. „Novice" bodo o tej razstavi vprihodnje več­
krat govorile; danes omenimo le t o , da — kakor za 
druge dežele — je tudi za našo deželo posebna „de-
želna komisija" izvoljena, v ktero je cesar dozdaj ime­
noval 43 udov (pričakovati je pa še imenovanje nekte-
rih druzih). Dozdaj imenovani udje deželne komisije 
so sledeči gospodje: c. k. d e ž e l n i p r e d s e d n i k (pl. 
dr. K. Wurzbach) kot predsednik, predsednik z b o r ­
n i c e k u p č i j s k e in o b r t n i j s k e (V. C. Zupan), de­
ž e l n i g l a v a r (grof Aleks. Auersperg), načelnik c. k. 
r u d a r s t v a (Trinker), župan l j u b l j a n s k i (Dežman), 
župan t r ž i š k i (Železnikar), župan k a m n o g o r i š k i 
(pl. Kapus), prvomestnik kranjske o r t n i j s k e d r u ž b e 
(baron Mihael Zois), predsednik d r u ž b e k m e t i j s k e 
(pl. Wurzbach) , predsednik s v i l o r e j s k e d r u ž b e 
(pl. dr. Zavinšek), prvomestnik v r t n a r s k e d r u ž b e 
(Malic), Frid. A n k e m i u s , baron Oton A p f a l t r e r n , 
knez Kari A u e r s p e r g , grof B a r b o , dr. Jan. B l e i -
w e i s , dr. C o s t a , Ernest P a b e r , prof. G l o b o č n i k , 
dekan G r a b r i j a n , vitez G u t m a n s t h a l , Anton H o -
m a č , Jan. H o r a k , Leop. J u g o v i c , Andrej K l i n -
z e r , Peter K o z l e r , Frid. L a n g e r , pl. Viktor L a n -
g e r , grof L a n t h i e r i , Marko L i p o l d , K. L u k m a n , 
knez M e t t e r n i c h , Janez M u r n i k , Jakob N a g l a s , 
Simon P a k i č , Jan. P o d r e k a r (umrl), ̂ Viktor R u a r d, 
vlad. svetnik R o t h, Alb. S a m a s a , J . Š o l a r , Fid. T r -

i n c , Teod. T s c h i n k e l , Val. Z e s c h k o . — Vsa ta 
omisija se j e za vspešno delovanje v prvem svojem 

shodu v saboto razdelila v 5 odsekov, namreč v odsek 
1) za r u d a r s t v o , 2) k m e t i j s t v o , 3) o b r t n i j s t v o 
in t r g o v s t v o , 4) u m e t n o s t in v e d e , 5) s t a t i ­
s t i k o . Vrh tega si j e komisija izbrala še poseben 
odbor s 13 udi pod imenom „izvršilnega odbora", ki 
bode tako rekoč s r e d i š č e za vse delovanje. Vsi od­
seki in centralni odbor so se sestavili t ako , da j e vsak 
ud cele komisije sam sebe imenoval, k a m (v k t e r i 
razdelek) se hoče zapisati dati po svoji zmožnosti. 

— (Odbor kmetijske družbe) j e imel v nedeljo spet 
sejo, v kteri je dr. C o s t a , kot prvomestnik 1. odseka, 
poročal o tem, k a k o naj se vsled dopisa c. kr . mini-
sterstva kmetijstva vdeleži družba kmetijska kranjska 
r a z s t a v e dunajske prihodnje leto. Stvar se j e teme­
ljito obravnavala. 

— (Iz poslednje seje deželnega odbora,) Glede R e m-
č e v e ustanove, ki jo ima vživati zdravnik P. P. Gla­
varjeve bolnišnice v K o m e n d i , ako t a m stanuje, se 
je sklenilo po določbah ustanovnikove oporoke, da se 
imajo plačevati obresti od ustanovnega premoženja od 
leta 1871. r e v n i m d e k l e t o m iz Komenske fare v 
podporo p r i m o ž i t v i , dokler zdravnik Glavarjeve 
bolnišnice ne stanuje v Komendi. — Glede izpeljave 
državne postave od 27. julija 1871. leta, po kteri se 
imajo opravila z g n a n j c i (po „šubu" tirani) izročiti 
ž u p a n i j a m , kjer so gnanj ska zbirališča, j e deželni 
odbor sklenil, da bi se gnanjstvo, ktero oskrbujejo zdaj 
c. kr. okrajna glavarstva, proti povračilu stroškov iz 
d e ž e l n e g a z a k l a d a , izročilo še le 1. julija tega 
leta dotičnim županijam v oskrbovanje, ter je v glavnih 
točkah pritrdil po c. kr. vladi naČrtanim pravilom, do­
kler ne stopi deželna postava o gnanjstvu, ktero bode 
deželni odbor prihodnjemu deželnemu zboru predložil, 
v veljavnost. — D e ž e l n o č a s t n o d a r i l o z 250 gld., 
ktero je bilo vsled sklepa kranjskega deželnega zbora 
od 22. septembra 1869. leta razpisano za najboljšo iz­
virno skladbo slovenske o p e r e t e , je deželni odbor na 
podlagi razsodbe P r a ž k i h 3 strokovnjakov pripoznal 
opereti „Gorenjski slavček", imenovani, ki jo je zložil 
vodja cerkvene glasbe ljubljanske stolne cerkve gosp. 
A n t o n F o r s t e r , — pisateljici l i b r e t a (teksta) te 
operete, gospej L u j i z i P e s j a k o v i pa razpisano de-



ž e l n o č a s t n o d a r i l o z 75 gold. Muzika in libreto 
te operete sta hvaljena kot izvrstno delo. — Sklada­
telju d r u g e operete pod naslovom »Prepir o ženitvi" 
gosp. An t. H r i b a r j u , zdaj učitelju v Gorici, s e j e v 
pripoznanje njegove m a r l j i v o s t i odločila nagrada z 
80 gold. 

— (Dramatično društvo) je s predstavo nedeljsko 
spet pokazalo, kaj premore, ako si d o b r e i g r e izbere 
in naloge izroči pravim rokam. V obeh operetah se je 
odlikovala zopet gospa O d i j e v a , izvrstno dobro pa 
so jo podpirali gosp. N o l l i , gosp. V e g e r in gospo-
dičina R o s s o v a . V igri „Vdova in vdovec" je bila 
gospa B r u s - V a l e n t o v a prav spet vsa v svojem ele­
mentu, pa tudi gospodičina P o d k r a j š e k o v a je de­
lala „vdovo" izvrstno, prav tako tudi gosp. Se hm i d 
„vdovca" in gosp. K a j ze l „Živko-ta". Leta 1850. je 
prvikrat ta igra (zdaj nekoliko predelana) stopila na 
slovensko gledišče; zgodovinsko zanimivo utegne biti 
izvedeti, da takrat sta gospoda vitez H o f e r n in 
dr. K l j u n igrala, ženski roli pa ste imele gospodičini 
M a r t i n a k o v a in K r s n i k o v a . 

— (Tri in dvajseta predstava dram. društva) v de­
želnem gledališču bo v saboto 16. marca. 

— (Na korist stradajoČim Dolencem in Notranjcem) 
napravi gostilničar v čitalnici gosp. Janez K h a m na 
sv. Jožefa dan zvečer s pomočjo si. muzične kapele 
grof Huyn ovega polka in prve gorenske pevske družbe 
veliko veselico z vstopnino 20 kr. 

— (Pobirki iz časnikov.) „Slov. Nar." je v svojem 
28. listu spet obširno obdelaval tisto polje, na kterem 
se, kakor ljublj. „Tagblatt", najraje giblje, to j e , polje 
š k a n d a l a . Cele 3 članke je prinesel: enega iz Ljub­
ljane, druzega iz Kranjskega in tretjega iz gnezda last­
nega. Čeravno se po nekem znanem pregovoru neradi 
spuščamo v odgovor, nas v to vendar sili nevolja, ki 
so jo v obširnih krogih vzbudile „Nar." laži in neote­
sanosti njegove. — P r v i članek iz Ljubljane pod na­
slovom „imeno vanje primarjev" dela dr. V o š n j a k a 
„mučenika", čeravno je vkonkurenciji z e n a k o zmož­
n i m i z d r a v n i k i , ki so v d e ž e l n i službi že dalje 
časa, službo primarija v deželni delalnici dobil, in be-
seduje o „intrigah" zoper njega! čeravno je osoda nje­
gova v rokah prav vsacega posamesnega deželnega od­
bornika bila. Dr. V o š n j a k , ki v6 , kako silno je za 
to službo prosil sam in po svojih prijateljih, bi bil 
vendar moral sebi na ljubo toliko takta imeti, da bi bil 
vso to zadevo globoko pokopal v zemljo, namesti da je 
povod dal onemu članku, ki ga je nekdo prav dobro 
ironično krstil „ z a h v a l n o p i s m o dr. V o š n j a k a za 
p o d e l j e n o mu d e ž e l n o s l u ž b o " . Da se je dr. J. 
V o š n j a k zibal v tolikih fantazijah, da se on more me­
riti o deželni službi s zaslugami dr. K a r o l a B le i -
w e i s a , ki je že pred letom 1863. še pred dr. Kees-
bacherjem večkrat provizorno opravljal z veliko pohvalo 
to službo, ali pa z dr. P e s t o t n i k o m , ki je bil v Cr-
nomlji več let c. k. okr. zdravnik, tega vendar ne razume 
nihče, kdor je bral t a b e l o k o m p e t e n t o v ! Naj tedaj 
na Stajarskem toliko „nesrečni" mož prav vsaki dan za 
sv. mašo da, da je dobil službo pri nas s 600 gold., ko 
je plača dr. K. Bleiweisu povikšana le za 200 gold., 
dr. Pestotniku pa za 400 gold. Dosti očitne intrige so 
bile le zoper dr. K. B l e i w e i s a . —Cel6 abotno pa je 
čvekanje, da dr. Jan. B l e i w e i s dela zmirom tako, 
kakor dr. C o s t a hoče ali da sploh odbornik odborniku 
kaj zapovedovati skuša! To more le tak človek reči, 
ki ga tudi ni sram bilo v takratnem zagrizenem „kranj-
skem domačinstvu" imenovanje dr. R a z l a g a za kranj­
skega deželnega glavarja o č i t n o „narodni škandal" 
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imenovati! Nemškutarski časniki nasproti pisarijo, da 
dr. C o s t a pleše kakor dr. B l e i w e i s gode. Kdo se 
tedaj bolj laže? — D r u g i članek si je izbral dr. Cos t o 
za napad, češ, da ne govori pravilno slovenski in j e 
predsednik Matice pa podpredsednik družbe kmetijske. 
Komur v deželnih in druzih zborih b r e z pripravljanja 
in v tako r a z l i č n i h predmetih slovenska beseda taka 
ročno teče kakor dr. Costi, ta pač na visi stopinji go­
vorništva stoji, čeravno včasih kako besedico zgreši, 
kakor oni, ki se le v priučenih govorih giblje v sploš­
nih predmetih taborskih, beletrističnih ali že dosti gnjusno 
sebe na oltar povzdigajočih. Kdor dalje misli, da kme­
tijska družba le krompir sadi in ovcam garje ozdravlja, 
in da ne obdeluje druzih narodno-gospodarskih zadev, 
takemu norcu se še o področji družeb kmetijskih ne 
sanja ne! Le oni modrijani „Slov. Nar.", ki svojo ved­
nost kmetijstva skušajo v g o s t i l n i c a h pri bokalih 
vina, morejo tako kvasiti. — T r e t j i članek „Naroda" 
ie namenjen „Novicam" še posebno. Da „Novice" de­
lajo za narod slovenski že 30 let, to je „Narodnikom" 
strašen trn v peti, ker ved6, kako težko so jo prisopi­
hali do 5. tečaja, ki ga z debelimi črkami pišejo na čelo 
svoje. Da pa prav za „evangelij" veljajo jim „Novice", ta 
kažejo n a t a n j č n i c i t a t i iz „Novic" z imenom l i s t o v 
in cel6 „Novičnih" s t r a n i iz prejšnjih let. Da taka 
skrbno „Narodniki" hranujejo ,,Novice," tega bi mi 
ne bili nikoli verjeli, ko bi nam tega ne bil kazal „Na-
rod" sam. Nam bi se ne zdelo vredno, le e n sam „Narod'c 

shraniti. V tem članku pa se „Narod" še dobrika, češ, 
da njemu ni za š k a n d a l , ki je vendar skoro četrtina 
lista napolnil s to materijo, prav po besedah dr. V o šn j a-
k o v i h , ki je nedavno rekel: „ B o b n a t i se m o r a — 
le ne p r e v e č " . Ali podložnikisvojega „mojstra in go­
spoda" le malo ubogajo ali pa t a k o bobnanje „ni pre­
več"? Dolgo smo mirno poslušali to „bobnanje", zdaj 
pa ne več, in če bo treba, bomo še marsikaj b o l j j a s n o , 
prav jasno povedali — „naprednjakom," kterih še te 
perfidije ni sram, da pravijo, da so se „pogovarjali" o 
dr. P o g a č a r j i in nadzorniku Š o l a r j i kot predsed­
niku Matičnem in s tem kazali, da so jim d u h o v n i k i 
pri srcu! Ali res mislite, da ne vemo v s e h vaših sple-
tek ? Tako dobro so nam znane kakor g. Tanšeku rodo-
ljubje K a p o c e v o in pa narodnost „narodne" tiskarnice. 


